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în orice discuţie asupra raportului regional -- literar sau numai asupra 
rolului regionalismelor în textul literar rămîne subînţeles specificul acestor 
categorii în comunicarea estetică. 

În comunicarea lingvistică neutră, uzuală, raportul regional - literar 
este, in esenţa lui, un raport cultural. Semnele şi structurile lingvistice sînt 
folosite in legătură cu capacitatea lor de a realiza flincţia generală a limbii, de 
comunicare şi cunoaştere, şi, se înţelege, în raport cu competenta şi performanţa 
subiectului vorbitor si a interlocutorului său. 

întrebuinţarea xclusivă a uneia din cele două categorii sau numai pre- 
zenţa (în diferite grade) a unor elemente aparţinînd la acestea depinde de 
spaţiul cultural propriu protagoniştilor actului lingvistic sau caracterizind 
numai timpul în care se desfăşoară comunicarea. 

în comunicarea cotidiană (neartistică), textul lingvistic, primeşte doar 
mărci care îşi au originea în situaţia de comunicare. Elementul regional, corn- 
ponent al limbaj ului popular, este semnul apartenenţei qprotagoniştilor la 
cultura populară sau expresia unui raport de familiaritate între ei. Elementul 

literar este semnul apartenenţei la cultura înaltă (sau al aspiraţiei spre această 
poziţie culturală) sausemu al caracterului oficial al raporturilor dintre vorbitor 
şi interlocutor. 

In comunicarea artistică, atît cei doi termeni, cît şi raportul dirtre ei 
primesc un alt statut, Identitatea specifică a textului literar între alte texte 
lingvistice îşi are originea Tn impunerea suveranităţii dimensiunii sintactice 
(din interpretarea lui Ch. Morris, Suşns, Latuţtuuţ» and Belutoior, 1946) asupra 
dimensiunii semantice a semnelor lingvistice. Mai exact, dimensiunea seman- 
tică îşi are originea în dimensiunea sintactică. 

Prima consecinţă importantă, definitorie pentru creaţia artistică, a 
acestui fapt este distanţarea (pînă la rupere, în limbajul poetic) a planului 
semantic al textului literar de un referent preexistent. Referentul textului 
literar se construieşte o dată cu textul şi se reconstruieşte, in mod variabil, la 
receptarea lui. 

Autonomizarea universului semantic al creaţiei literare prin suspen- 
darea raportului referential obiectiv stă în strînsă legătură cu înscrierea textu- 
lui artistic cult În sfera limbii literare doar la un nivel de suprafaţă, al semnului 
lingvistic ca semnificant. Versul eminescian "Se bate miezul nopţii în clopotul 
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de-aramă" este scris în limba română literară, dar în alcătuirea sa se cuprind 
semne lingvistice care s-au convertit în semne poetice prin relaţiile de adîncime 
în care intră eu semnele lingvistice - şi acestea devenite poetice - din cele- 
lalte versuri ale poemului şi din limbajul poetic eminescian, ea plan paradig- 
matic. Sintagma miezul nopţii, de exemplu, nu mai desemnează pur şi simplu, 
obiectiv, un moment temporal, ca în limba li terată neutră, ipostază culturală, 
a sistemului limbii naţionale, ei joacă rol important în constituirea semnif i- 
caţi ei generale a poeziei Se bale miezul nopţii ea expresie sirriholică , deschisă, 
a unui spaţiu tulburător, hotar şi cumpănă, echilibru Iragil.intre fiinţă şi nefiin- 
ţă, între real şi ireal, în care dimensiunea dinam ică a timpului cosmic, ea flux 
temporal, se intersectează eu dimensiunea statică, a timpului oprit sau a suspen- 
dării timpului. în versurile "Dintre sute de catarge j Care lasă malurile! Cîte 
oare le vor sparge I Vînturile, valurile 'l", termenul catarge se caracterizează 
prin suspendarea procesului de semnificare în interiorul raportului semantic 
cuoini - concept -- obiect exlralingvislic, propriu limbii literare comune, pentru 
a participa la construirea ideii poetice a poemului Dintre sute de catarge prin 
trăsături semantice rezultînd din raportul catarg (termen in pr aesenlio ]] 
corabie (termen in abseniia ] : 'ascensionalitate, esenţialitate" etc. 

Paradoxal, imaginea artistică nu este neliterară, dar, ca semn lingvistic 
de gradul II (M. Le Guern, Semaniique de la meiaphore el de la metonimie, Paris 
1973), caracterizat printr-o reorganizare specifică radicală a raportului semni- 
fie at I semnificant, intră în opoziţie eu sistemullimbii pentru care limba literară 
ar fi varianta cea mai apropiată, model, in desfăşurarea actului lingvistic 
concret. 

Hegionalismul, ca şi arhaismul, ca şi argoul sau ca alte categorii lingvis- 
tice neliterara, nu mai este în comunicarea artistică expresia pasivă a aparte- 
nenţei socio-lingvistice sau cul tural-lingvis+ice a unui locutor, ei este un mijloc, 
nu fundamental deosebit de imaginea artistică, de construire a universului 
semantic al textului. Prezintă doarun grad mai ridicat de complexitatesnb 
aspect fllneţional.Holul său specific este asigurat de poziţia pe care o are 
concomitent În raportul paradigmatic cu limba literară şi în raporturile 
sintagrnatice În care intră în textul literar. Hegionalismul. participă, în grade 
şi modalităţi diferite, la construirea dimensiunii semantice a textului şi totodată 
la dezvoltarea dimensiunii lui stilistice, dar nu în modul în care o face În eo- 
municarea neart.istică, pentru efi poziţia sa rărnin e În permanenţă legată de prin- 
cipiul poietic, în sensul de constructor de sens, al dimensiunii sintactice. Ca 
şi arhaismul sau argoul sau alte categorii lingvistice marcate din perspectiva 
raportului cu limba li terară, regionalism ul dezvoltă alături de dimensiunea 
stilistică proprie oricărui text lingvistic (consecinţă a acţiunii funcţiei stilis- 
tice, din interpretarea lui .M. Hiffaterre, Essais de slylislz([ue structurale, Paris, 
1 H71, asupra celorlalte Iuncţii particulare ale limhii în desfăşurarea Iuncţiei 
globale, de comunicare şi cunoaştere), În interiorul raportuluiseriilof iexi 
- cod, şi o dimensiune stilistică de gradul II, in interiorul universului se- 
mantic al textului sau în dependenţă de acesta (consecinţă a acţiunii funcţiei 
poetice). 

El Însuşi semn de gradul II, ea şi imaginea artistică, prin funcţie, regio- 
nalismul din textul literar diferă şi prin natură de eompo nenţii' reali ai graiului 
pe care îl reprezintă. Scriitorul nu este un dialectolog. Semnele lingvistice la 
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care el recurge sînt o interpretare, prin prizma omului de cultură şi de crea-ţie, 
fin observator al vorbirii oamenik.r dar nu lingvist, şi () transpunere în sccisul 
limbii literare sau numai o transpunere literală a regionalismelor. Scriitorul 
reţine o trăsătură sau un Iascicol de trăsături distinctive, constructoare de 
imagini sugestive, evocatoare ale graiului dintr-o anumită regiune, dar nu 
totdeauna numai atît. Prin chiar acest fapt, termenul neliterar dintr-un text 
literarfnceteaxă de-a fi un fapt dialectal absolut. 

Cu acest statut, regionalismul, cornponent al structurii lingvistice a 
unui text literar, dezvoltă o dublă funcţie, stilistică şi poetică, CU predomi- 
narea uneia din cele două ipostaze sau cu solidaritatea lor perfectă. 

Prin structura stilistică pe care o condiţionează, regionalismul Se con- 
stituie intr-un spaţiu tensional, în care se confruntă .Jiber-tăţ.ile" pe care şi le 
ia scriitorul În întrebuinţarea limbii naţionale eu constrîngerile pe care le 
impune caracterul specific al dinamicii mesajului pe care îl construieşte şi 
îl comunică limbajul artistic. Modul de desfăşurare şi "rezolvare" a conflictului 
dintre libertăţi şi cous trîngeri fixează nivelul stilistic pe care se situează 
textul (în organizarea sistemului stilistic <\1 limbii, care cuprinde nivelul 
stilistic al limbii nationale, nivelul stihrrilor Iunctionale, nivelul stilurilor 
individuale, nivelul stilurilor interne, nivelul structurilor ocazionale) şi descrie, 
În funcţie de aceasta, diferite identităţi stilistice.: a scriitorului, a textului, 
a personajelor. 

Orice text lingvistic implică în funcţionarea satrei dimensiuni obiective. 
Ionologică, semantică şi sintactică, şi o dimensiune subiectivă, supraorrlo nată, 

dimensiunea slilisiică. J Jim.ensi unite obiec Live ea racterizează, În diferite grade, 
şi semnele lingvistice preexistente textului. Dimensiunea stilistică se dezvoltă 
numai în text, avindu-şi aici originea în mărcile stilistice. Se111ue1e lingvistice 
pot avea mărci stilistice implici te, CIl care vin în text, sau mărci stilistice 
explicite, pe care le primesc în text, prin relaţiile sintagmat,fce în care intră. 

Reqionoiit.aiea Illt e în sine o marcă stilistică, ci doar pdrtătoare virtuală 
a unor valori stilistice, care se realizează in functie de corrtext si care variază 
de la valoarea zero la valori definitorii pentru' identitatea stilistică a unui 
text. sali a unui scriitor. Dezvoltarea valorilor stilistice! sau poetico-st.ilistice 
sau numai poetice ale regionalismlliui depinde de valenţele care îi sint actua- 
lizate şi de perspectiva în care acestea sînt Înscrise. 

Prima trăsătură distinctivă a regionalism ului, prin însăşi natura sa, 
dar natura sa imediată, În interiorul raportului limhă naţională --limbă li- 
terari), este apartenenţa la o zonă restrînsă teritorial a manifestării limbii 
naţionale. Specific unei anumi te regiuni geografie-lingvistiee, regionalism nl 
localizează. Dar atît timp cît indidl doar apartenenţ;a (seriitorului sau perso- 
naj ului) la un allumit grai sau siI.1H'.az[\ astfel () desfăşurare evenimenţjală, 
regionalitatea rămine sau o simplii marcă lingvistjeă sau o figl1ră poetică, 
Înscrisă în exigenţele ullui realism desniptiv aşa cum sînt epitetele (de fapt, 
pseudo-epitete) eare realizează o simplă descriere a ohied11111i refleelat lin·" 
gvistie. Trebuie considerate, în cOI1Seeinţ[l, ca avînd sau fnncţie stilistico- 
poetică generică sau marcă stilistică zero, termenii, structurile, formele eu 
functie exelnsiv de localizare sau eafe derivă din pozitia limbii scriitorului 
în dinamiea raportului regional-literar. In prima eatgorie se inscrin,de 
exemplu, moldovenismele din nuvela lui I.L. Caragiale, O {(felie de paşte: 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:05:44 UTC)
BDD-A24120 © 1985 Editura Academiei



D. IRIMTA 

boriă, duylleană, oyradi1, a sndu! etc., unde fixează locul de desfăşurare a 
dramei psihologice a lui Leiba Zihal, sau î11 schiţa Reţormă : ci uboi«, coliuni, 
sir au: etc., unde fixează originea moldovenească a personajelor. 

RegionalismuI realizează această functie de localizare, care este o functie 
poetică marginală, secundară, construind o dimensiune a universului semantic 
al unor creaţii literare, numai prin intrarea în contrast eli ansamblul textului, 
marcînd distincţia dintre cele două planuri nara tive : al nara torului şi al 
naratiunii. Astfel, în proza lui Caragiale, termenul ogradâ fixează În Moldova 
drama lui L. Zibal, în opoziţie cu sinonimul curte, specific graiului muntenesc 
şi limbii literare, prezent în celelalte texte. Cind această opoziţie nu există, 
regionalismul rămîne o caracteristică lingvistică a scriitorului, înscris în sfera 
limbii literare a epocii, dacă procesul de deregionalizare nu s-a încheiat. 
în acest sens, formele de tipul birj«, loje, llşe, din teatrul lui Caragiale, prezente 
deopotrivă în plan ul sintactic al personaj elor şi În planul sintactic (din indi- 
caţiile scenice) al scriitorului, sînt doar expresia presiunii graiului muntenesc, 
care îi este propriu, asupra limbii sale. 

Hegioualismul dezvoltă mărci stilistice concomitent eu desfăşurarea 
funcţie! poetice, în condiţiile în care intră în textul literar ca expresie a culturii 
populare sau a atitudinii (scriitorului sau personajului) faţă de conţinutul 
comunicării sau Iaţă de interlocutor, clnd valorile stilistice-poetice depind 
de toţi factorii implicaţi în comunicarea estetică. 

Ca expresie a culturii populare, regioualismul intră în structura textului 
ea element popular sau ea element de limbaj [omiliar; reqionaliialec sa (eu 
funcţie de localizare) are o importanţă secundară. 

în aceste coudiţ.ii, elementul regional participă la (sali determină) e011- 
s tituirea stilurilor individuale sau situează tex Iulia nivelul stilurilor interne 
(al unor texte, considerate ea unităţi stilistice încheiate sau al unor personaje). 

Hegioualismul ca element popular este trăsătura definitorie a profilului 
stilistic al unui scriitor cind se anulează total tensiunea dintre individualitatea 
scriiiorului şi induiidualitoie« textului, coucornitent cu neutralizarea distinc- 
ţiei dintre planul naratorului şi planul naraţiunii (sau al personajelor), ca 
în cazul lui Ion Creangă sau al lui Mihail Sadoveanu. 

Hcgio nalismul determină constituirea stilurilor interne, cind i.conflictul" 
dintre individualitatea scriitorului şi individualitatea textului este maxim şi 
"se rezolvă" în favoarea textului. "Conflictul" se desfăşoară în interiorul 
operei unui scriitor, Între texte diferite, sau În interiorul aceluiaşi text, Între, 
cele două planuri, al naratorului şi al naraţiunii, 

Pentru primul caz este exemplară opera lui LL. Caragiale sau il lui 
Marin Preda. Profilul stilistic al lui I.L. Caragiale se dezvoltă În jurul unei 
trăsături deîinitorii : oraliiaiea, clar eu două variante, una stînd sub semnul 
culturii citadine, mie burgheze, în comedii şi în proza scurtă (cînd regionalis- 
mul nu mai este expresie a culturii populare), alta, stînd sub semnul culturii 
populare, specifică dramei Năposia, nuvelelor şi basmclor. 

Cea de a doua modalitate de manifestare a stilurilor jnterue înseamnă, 
de fapt, couatituirea unei identităţi stilistice de gradul II -. stilul personajelor, 
care funcţionează În structura de ansamblu a uneicreaţii literare ea stil În 
stil. Stilul lui Camil PetresCll este prin exeelenţ.ă elaborat, Însc.ris aproape 
perfect in sfera limbii literarc ea limbă serisă, lipsit de oralitate chiar În opera 
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dramatică. În romanul-frescă Un om intre oameni, însă, planul naratiunii 
dezvoltă zone stilistice specifice, în contrast eu planul naratorului, marcate 
de termeni arhuici sau de termeni regionali. Regionalismtl1 «(Ui, pă, ăsta, dia 
etc.), însă, Il li desfăşoară atît o funcţie de localizare şi nici nu dezvoltă o 
oralitate propriu-zisă, cit se impune ca expresie a apartenenţei la anumite 
categorii sociale, ţărănimea, în primul rînd, rămasă, sub aspectul exprimării, 
în afara limbii literare cultivate. 

Aşadar, dacă la 1.1,. Caragiale elementul regional este o categorie 
complementară oralităţii stilistice a textului, la Carnil Petrescu este O categorie 
complementară caracterului erudit al stilului său; scriitorul recurge la regio- 
nalism În acţiunea de reconstituire artistică a unor realităţi luate ea substra t 
al universului semantic al operei sale. Hegionalismul la Camil Petrescu are 
rolul stilistic al arhaismului Ia AI. Odo hescu. 

Marci'! doar a caracterului erudit al stilului lui Cumi! Petrescu, regio ua- 
lismul c-expresie a limbaj ului ţărănesc- dezvoltă în proza lui L Hebrean II 
o funcţie st.ilistico-poetică : din perspectiva aspira tiei de ridicare a vălulu i 
sămănătorist de pe realităţile vieţii satului, regiorialismul este la L. Hebreanu 
concomrtent marcă a stilului direct, caracterizat prin asprimea expresiei, 
şi sugestie a durităţii vietii i relatiilor interumane tensionate din această 
Imne În timpul şi spaţiul luate ca substrat al plauulubsemantic al prozei sale. 

Prin alte componente sernio tice, rezultînd din condi pile Intrebuirrtăr ii 
sale în actul lingvistic neartist.ic, regionalismul se constituie Îl1 marcă a ati- 
tudinii faţă de obiectul comunicării, concomitent eu sugerarea unor trăsături 
definitorii ale ,.lumii povestite"; prin apartenenţa sa la limbajul familiar, 
e! poate fi expresia unor atitudini contrarii, de apropiere afectivă sau de 
respingere, Ca expresie sim patetică, region alism III intră in s tru dura stilistică 
il creaţiilor marcate autobiografie, La Ionel Teodoreanu, de9xemplu (în 
Uliţa copilăriei sau în alte creaţii) sau la M. Sadoveanu (ln [)ommtTrarulafil'), 
termenii moldoveneşti ali În primul rînd funcţia de a evoca lunea copilăriei, 
creind sau numai sugerînd o atmosferă şi o stare de intimitate : omttt, aidă, 
ul.ilii, cerdac, fâril. şuyâ, colea ele. 

O auurn ită cruditate a expresiei, cu originea in lipsa ohcărol' convenţii 
şi constrîngeri în limbajul familiar, îi asigură regio nalismului o particulară 
duritate care-I face propriu funcţiei satirice : "În două porţi infernul portale- 
le-şi deschide, f Spre-a încăpea cu mia răsufletele hîde/TiraniIor ee pier." (M. 
Eminescu). Hegionalismul intră in alcătuirea limbajului satiric mai ales prin 
reluţ.iile pe care le dezvoltă cu alte categorii de semne lingvistiee, neologisme 
mai ales. La L L. Caragiale, fonctiea regională a unor neologisllle.: ayrisof, 
cari mi, ,qhivizillne, inclziziţâ, illfllichillil, monşi'ir, l/lo!llzerne etc. are funcţia 
nu atît de a localiza, cit de a satiriza personajele din perspectiva relapei dintre 
esen\ă şi aparenţă. 

Ft1ncţionind, asenleni imaginii artistice, ea semn de gradul II, regiollalis- 
111111 vine in textul literar (mai ales na rativ) eu sugestia diferi lelo1' ril portu 1'i 
externe ale semnului lingvistic: (',U lumea, materială sau spirituală, a satului, 
eu lumea eiladină, ClI lumea eopilăriei etc., ee! mai adesea indiferent ele strue- 
tura lui internă. 

Struelura internă, raportul dintre semnifieant şi semnifieat, adică, 
trece În prim plan prin întrebuinţarea regionalismului ea mijloe de nuanţare 
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